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kérjük beküldeni.

Minden a „Tiszavi- 
dék“-et érdeklő kéziratokat, a 
szerkesztőségi irodába Debrc- 
ezen, Czegléd-utsza 47-dik sz- | 
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i-yayá ÍpiTJ-Ji: íTíiyfrs

Nyilttér alatt minden három ha­
sábos gnrmondsor 15 kr. és 
30 kr bélyegdij.

Előfizetési díj i
.3 Postán küldve .... 6.— I ̂j§§ I Félévre........................... 3.—
r Évnegyedre.......................... 1-50

Vegyes tartalmú hetilap,
Megjelen rendLesen Vasárnap.

I Hirdetési dijak előre fize­
sd teudök: minden 5 hasábos 

I petit sor egyszeri igtalásnál 5, 
-------------------— iái többszörinél 4 kr. — Bélyeg

Hagyobb terjedeluiű , mint s/'nilén íóbb ízben snegjeienő hirdetéseit» alkui. díj 30 kr

szerint a 1 eg$tatányosabban közöltéinek. V

Előfizethetni Jfylregyhézán IUmcz Gyula könyvkereskedésében főpiacz. IBeforeczseiifoeii ifj. Csáthy Károly gazdasági akadé- 
nfiai könyvkereskedésében,Pesten Grill Károly m. k. udvari könyvárusnál és PetrikGézánál hol egyszersmind hirdetések is íelvetetnek.

Egyebütt a postahivatalok utján, legczélszerübb öt krajezáros utalvány által.

Előfizetési íölliivás

TISZAVIDÉK“
czimfl nyíregyházi vegyes tartalmú hetilap Vll-dik 

évi folyamára.
Megjelenik minden vasárnap.

Előfizetési föltételek:
postán küldve

negyed évre — — — 1 frt. 50 kr. o. é.
fél évre — — — 3 „
egész évre — — — 6 „

gtjg* Előfizethetni helyben Iliin ez Gyula 
könyvkereskedésében, egyszersmind minden királyi 
postahivatalnál.

Az előfizetési dijakat kérjük minél előbb, 
ifj. Csáthy Károly könyvkereskedésének Debre- 
czenben bérmentesen beküldeni.

A „Tiszavidék“ kiadóhivatala.

Nyíregyháza, jan. 29.1871,
(«f») E folyó év előfizetési felhívásában Ígére­

teit tettünk T. előfizetőinknek arra nézve, hogy czik- 
kcinket koronként akként választjuk meg, hogy azok 
az olvasóra nézve ne csak hasznosak és tanuságosak, 
hanem egyszersmind mulatságosak és élvezetnvujtók 
is legyenek.

Aligha hisszük lehetőnek ama körülményt mely 
szerint olvasó közönségünk között akadna valaki ki 
nemzete történetének nevezetesebb mozzanatait eléggé 
tanuságos s élvezetnyujtónak ne találná; ez okból 
kedves kötelességet gondolunk teljesíteni akkor: mi­
dőn Salamon Ferencz tudományos közleményei után 
egy a XVII. századból kelt B e til 1 e n fejedelem egyik 
eredeti utasítását 11.27-dik év tavaszáról egész ter­
jedelmében T. olvasó közönségünkkel ezennel meg- 
ösmertetjük.
Bethlen fejedelem utasítása a szőnyi alkudozá­

sokra rendelt török biztosok számára.
1627.

Az némettel való tractában mint viseljék ma­
gokat az törökök.

1. Szükség hogy hatalmas császár méltóságát az 
nagyságos vezér szeme előtt viselje mindenekben, és 
sémiben megsérteni, gyalázni ne engedje.

2. Szükség meggondolni: hogy ravasz nemzet­
tel leszen dolgok, kihez hasonlót mi ez világon való 
keresztyénség között ravazságból nem tartunk. Meg­
lássák azért: magokat megcsalni ne engedjék módjá­
val imitáljanak, hirtelen sémi dolgott ne cselekedje 
nek. Először minden puuctokat magokban jól meg 
disputáljana'n és magoktól semmit ne végezzenek, ha­
nem az nagyságos vezértől irás és pecsét alatt vegye­
nek kézhez minder, punotokat, melyeket ott tractálni 
kelletik, és ha miben megakadnak, ő nagyságától 
kérdjenek és kérjenek választ, sőt az nagyságos ve­
zér is magától (nekünk az tetszik) semmire ne menjen, 
hanem az Portára megíráson nagy és kicsiny dolgo­
kat, onnat az mit parancsolnak az szerint végezzen, 
hogy ő nagysága bűnösnek nevettessék, ez után is ha 
mi dolog kívánságuk szerint nem lészen.

3. Magoknak Szőnyhöz közel egy jó helyt vá- 
laszszanak a hol legyenek, és az közhelyre onnan 
menjenek mindenkor nagy pompával, sok tö és kön- 
tösös deli nép legyen mellettek, jaricsár is, ha több 
nem, száz; magokat szépen tartsák, gazdagon főzes­

senek szállásokon, mert sokszor meg kémük minden 
magok viselésűt és ha miben úgy nem találtatik ma­
gok viselése, a mint kivántatnék, abból nem az követ 
urak, hanem császár méltósága gyalázódik.

4. Először Esztergomban menjenek, amazok is 
Komáromban jőnek; egymásnak hirt adjanak: mikor 
és mely nap kellessétek az hagyott helyre indulni menni.

5. Első szembeniételek a mikoron leszen, akkor 
csak köszöntsék egymást, és az nagyságos vezér le­
veleit adják be. Megjelentsék az levél mellett, hogy 
hatalmas császárral való békességnek tractájára ő ke­
gyelmek rendeltettek az nagyságos vezértől, melynek 
végbenvitelére isten akaratjával készek munkálkodni 
fáradni, Azzal akkor egymástól elváljanak, egyebet 
az nap ne tractáljanak.

6. Másodszor mikor szemben lesznek, várják 
meg, hogy ők kezdjék el a beszédet és minden pana­
szokat, a mit akarnak, beszéljék el, erről az részről 
készítse magokat az választételre, és mikoron az sok 
panaszt az német előmondja, erről a részről feleljenek 
meg nekik a mint illik. Többi között talán nem árt 
az feleletet ezeken elkezdeni az szókon: Nem rcmél- 
Iették volna, hogy hatalmas császár híveit, tisztviselő­
it és vitézit vessék okul az frigy felbomlásának; ho­
lott lia magok lelkiismeretiben szálkának, bölcsen fel-

1 találják az frigyszegésnek okai kik lőttek, — azok 
I tudni illik, kik az frigyhez nem tartván magokat, csá- 
i szár végvárai alá jártak csatákra, sok károkat tüttek 

sok vitézeket levágtak, fejeket az újvári s több vég­
várak kapui előtt karókban felrakták, császár kincsét 
elvették tolvajmódon: és több minden károkat csele­
kedtek, mely dolgokért noha sokszor az budai meg­
holt vezér megtalálta őket, de senkit meg nem bűn­
tettének és a latorságtól senkit el nem tiltottak.

7. Ez az oka, hogy hatalmas császár vezérei is 
ő hatalmassága méltóságát akarván őrizni, hadakkal 
kényszerittettek Budához hivatni, és mikoron az 
felséges Ferdinand császár hadait értette volna az 
nagyságos vezér Magyarországban bejönni és az csá­
szár hodólt tartományára szállani, nem illett tréfára 
venni, mivel az előtt már sok csatázások, kártételek 
meglöttenek arról az részről. Azokból az je'ekből 
eszében akárkinek könynyü volt venni, hogy azokat 
az hadakat nem barátságért hoszták és szállították 
Esztergomhoz közel. Nem szükség ezért csodálni, ha az 
nagyságos vezér hatalmas császár országának őrzé­
sére, oltalmazására azokkal az hadakkal előjött és 
vigyázott, mert senkisem tagadhatja, hogy Vácztól 4 
mély földön voltának az német hadak, mikoron Pa­
lánkhoz jöttek az német hadak. Ha pedig azt ve­
tik okul, hogy Nógrádot ha megnem szállották volna, 
ők nem jöttek volna, annak megszabadítására kéuy- 
szeritettek jönni: noha ez aránt nehéz az felelet, 
mindazáltal azt kell felelni, hogy az az szarkafészek 
volt fészke az latroknak és azért akarták megijesz­
teni. így azért nem szükség s nem illik hatalmas csá­
szárra fogni s híveire az frigytelbontást; de miszük­
ség efféle haszontalan beszédekkel egymást {árasz­
tani? holott az meglőtt, dolgokat lehetetlenné nem 
teheti senki. Hanem ha az békességnek megcsinálá- 
sáért gyűltek öszve, isten segítsége által kezdjenek 
hozzá mindkét részről és végezzenek úgy, hogy ezu­
tán egyik résznek se lehessen semmi igaz oka az 
fegyver nyúláshoz.

8. Az sok szóbeszéd után kívántatik aztán, hogy
az dologhoz fogjanak mind az két részről miuernü 
puuctokat fognak előszámlálni, azt nem tudjuk bizo­
nyosan; de akármik legyenek azok noha szokások­
hoz képest, reméljük, irás által avj J< elő ; de ha szin­
tén azt nem cselekednénk is, különben ne legyen, ha­
nem mindeneket írásba kívánjanak és mindjárt azon 
írást, az nagyságos vezérnek küldjék alá Budára, értse 
kívánságokat, lia minekünk is azon írásnak igaz pá­
riáját postán az nagyságos vezér megküldi, talán nem 
árt vele. köv-)

Elméleti szikrák.
Hihatólag a társadalmi viszonyokra.

Irta Hortobágyi.
A műveltség azjjélet ama fűkelléke, melylyel nem csak 

ön magunk emberi méltóságának, de azon köröknek is 
tartozunk melyekben felvétetünk s melyekben élünk és 
forgunk.

E fökellék nélkül silány kavics az élet, olykor csi­
szolatlan gyémánt, melynek valódi becséi, értékét, csak a 
pallérozottság adhatja meg; igaz ugyan hogy nehéz az 
életben ezen pallérozottság elsajátítása, de azért koránt 
sein rnegszerezhetlcn azoknak, kik e nagy horderejű tulaj­
donokat sajátokká óhajtják tenni.

Az emberi társadalom az élet végtelen mezeje, hol 
miként a mezön a szerény ibolyától a silány gyom és ga­
zig, a libanoni czodrustól, vadtuskóig feltalálható minden,
— akként a társadalom terén is az emberek minden rendit, 
rangú s különböző tulajdonsággal felruházott individumái- 
val találkozhatunk.

A találkozás már első lépcső foka az ön művelődés­
nek, miután ez nyújt alkalmat a különböző emberek jó és 
rósz oldalainak, kiismerhetésére azoknak isten adta be­
látásunk szerinti ön magunk előtti megbirálására mely­
ből azután a jót sajátunkká lenni, a roszlól pedig undorral 
elfordulni tökéletes egyéni akaratunktól függ.

Boldogok kik az élet oskoláját a mások kárán tanul­
mányozva, tapasztalataikat saját előnyökre fordíthatják;
— de vajmi kevesen vannak ilyenek, kik élettapasztala­
taik nagy részét csak saját tetemes áldozataikkal szerez­
hették meg, sokszor, midőn azt megszerezheték, 
könyörtelenül leszorítva érzék magokat azon térről, 
melyen fáradságok gyümölcsét élvezhetők volna. Ez 
állítás valósulásánál a legtöbben a sors ellen fognak pa­
naszkodni, pedig e tehetetlen, láthatlan lény, melynek csak 
az erős képzelet alkot kezeket a sujlásra, s lábokat a kö­
vetésre, vazalja volt az illetőnek mind addig, inig az vagy 
a saját, vagy a mások által élőbbről előidézett események 
folytán vazaljává vált ön sorsának ; — ha tehát a követ- 
kezésszülte, szomorú, sőt olykor kétségbe ejtő esemé­
nyek okozata felett Ítéletet kivannak olykor tőlünk, múl­
hatatlanul szükséges hogy véleményünk kimondását meg­
előzőleg, az okkal is ösinerkedjt nk meg.

Ez események vizsgálatánál sok sajátságos dologra 
fogunk találni melyeket az einberinem gyarlóságai vagy 
élesebb kifejezéssel élve rósz tulajdonai közzé sorozhat­
juk, — olykor tapasztalhatjuk hogy a legszelídebb, leg­
szerényebbnek hitt ember, inindön saját érdekéről van szó 
miként némely nevezetes olajfestményeken látjuk előtérbe 
szorítja s élénk színekkel ecseteli a mások hibáit mig a 
magáét nagyon is háttérbe teszi s lehetőleg sötétséget 
von eléjök, hogy a figyelem az erősen ecsetelt alakokra 
irányulván, a háttérben lévők figyelmen kívül maradjanak; 
a bíráló ki ezt csakugyan figyelmen kívül találja hagyni 
egy oldalú bírálóvá válik, mely valóban igen veszélyes 
plánta a társadalom terén. — Továbbá jőnek elő esetek, 
hol a szereplő személyek olykor dicsőség utáni vágyból, 
vagy tulszerénységböl, s néha egyiigyüséghöl vagy ész 
hiányból is a mások hibáit ön magokra róva, a senti- 
mentalismus szellös köpenyébe burkolják magokat; ki 
ezeket az események szigorú s következetes megvizsgá­
lása előtt el tudja Ítélni, ez roszabb mint maga a Szeren­
cseden, s bűnösei) 1) mint az, ki netalán a bűnt elkö­
vette ha I. i. a tárgy ekörül is megfordult volna.

Az élet egy Labirinth, melynek lek érvényes utain 
számtalan kétségbeesett, félreösmert, önmagáról sokat 
hivő, önző, cselszövényes, szeszélyes hirtelen, vagy köny- 
nyen hivő, sentimentalis, akaratos boszuálló, vakmerő és 
gyáva, hallgatag ős csacska, szóval minden jó és rósz tu­
lajdonokkal felruházott egyéniséggel találkozunk, kik je- 
lemvonásainak kiösmevésére kevés ugyan egy élet, de a 
jó emberi bánás mód állal valóban temérdek tapasztalat­
nak juthatunk birtokába.

Olykor láttunk legokosabb, legértelmesebb embere­
ket, kik a közéletben oly botlásokat követnek el melyekre 

j kényszerülünk fejünkkel bólintani.
Látunk a legfinomabb elméleti képzettséggel bíró 

í ember ös merők el a legközönségesebb csalódások áldoza­
tául esni,

Látunk e legtapasztaltabb, legügyesebb embereket, 
kik olykor a legsilányabb köznapi eseményeknél, a leg- 

! czéliránytalanabb eszközöket választják, melyekkel másra 
óhajtván hatni s látjuk, hogy mind ezek miként maradnak 
sikerellenül s táljuk hogy végre is ők kényszerülnek oly 
big vei ej ü s oly gyenge de mindazon által szerencsés em­
berek befolyásának s kormányának alávetni magokat, kik­
nek nevét sem lehetne az övékével egy napon kimondani 
s miért történik mind ez? mert az eszközöket roszul vá- 
lesztá meg. (Folyt, köv.)



Huxley az ősnemzésrőí.
a II.......... s után.

Midőn legközelebb lefolyt évben a brit természet» 
vizsgálóknak Liverpoolban tarlóit nagy gyűlését elnöki 
beszéddel megnyitotta Huxley tanár, mm a szokásos 
módon tette azt.Kein adta elő a természettudományok va­
lamennyi szakában egy év alatt történt haladásnak átné­
zető!. Egészen saját szaktudomány a körében maradt t. i. a 
biológiában. Itt is főleg az ösnemzés (generatio uequivocn 
vagy gen. spontanea) tanára vonatkozólag kifejlett tudós 
vitának csupán történelmi fölsorolására szorítkozott. Föl­
említő a régi korban divatozott ama nézetet, melyszerént 
u kukacok s férgek ön maguktól, a rothadásnál, az élni 
megszűnt szerves testek feloszlása alkalmából keletkezné­
nek. Azután fölemlítő Redi Fürénezet s úgy tüntette föl, 
mint tulajdonkép az elsőt, ki „Esperienze interim alia 
generazione degii insetli“ (a férgek lélrejvvése körül tett 
észleletek) cziinü munkájában kikelt az ösnemzés ellen, 
és bebizonyitá, hogy a kukaczok a rothadásba ment hús­
ban levő tojásokból származnak. Ezért ugyan ö eretnek­
séggel vádolta!olt azon oknál fogva, mivel a Bírák könyv- 
vében Sámson azt állította volt, hogy az oroszlány hullá­
jában méhrajzatot talált. Azonban mihelyt fölfedezték az 
ázalagokat, azonnal léptek fel tudósok, kik a lcgkissebb 
állatkákra nézve az ős- vagy önnemzödés tanai védelmez­
ték. Needham vízben főzött egy szalagot; elzárta az 
edényt, kihűlni engedé a felforrt vizet, s nagy örömmel 
tapasztalta, hogy egész ázalag-lényvilág állt elő. Hanem 
ezután csak hamar jött Spallanzani, — ki az említett 
kísérletet újból megtevő, — elzárta az edényt az ázalag- 
gal együtt légmentesen s a folyadékot három negyed óráig 
tartotta a forrási hévnek kitéve. — Nem jöttek létre 
ázalagok , s igy megczáfolta Needhameiil. — Az ös­
nemzés védelmezői most — tanuk megmentésére — mást 
gondoltak ki. Álliták hogy arra nézve, miszerint a nem 
élő szerves anyagból élő lény képződhessék, a légnek 
8 különösen az élenyuek hozzá járulása kívántatik; ha ezt 
elzárjuk, megsemmisítve lesz ex által az élet fejlődheté- 
sének nélkülözheti«) elöfeltéte. Hanem ezt újra megczá- 
folták Schulze és Schwann, 1836 és 1837-ben, a 
mint t. i.ök a folyadékra levegőt vezettetek, mely azonban 
veres izzó üvegcsöveken át vezetett volt a végre, hogy a 
folyadékban lebegő lénymagvakat megsemmisítse. Nem jöt­
tek létre ázalagok; igy niegdült tehát azon állítás is. Ha­
nem, mint egész szellemdusan jegyzi meg. Huxley, még ez 
a kísérlet sem volt teljesen begyözö. Az izzó csöveken] 
átmenet alkalmával; mondják tönkre ment „valami,“ a mi 
pedig az ázalag életre jöhetésének múlhatatlanul föltétele. 
Hogy azonban ez a tönkre ment „valami“ sziiltségképen 
ázalagok létmagva lehetett, ez csupa vélelem vagy jóhi­
szemű föltevés volt. Erre következtek aztán Heltn- 
hoitz-nak az elsenyvedésre és forrásra való kísérletei. 
Az említett nagy természetbúvár a rothadó és forrásban 
lévő folyadékba szintén rothadásra és forrásra alkalmas 
anyagokét tett, — hanem gondosan elzárta az utóbbiakat, 
finom bőrrel bevonva, a környezettől. Rothadás vagy for­
rásnak semmi jelensége nem tűnt föl rajtok, habár azon 
bőr, melylyel beborítva voltak, a légnemeket s a folyadé­
kot szabadon áteresztette. Ebből kitűnt, hogy a rothadás­
nak s a forrásnak tüneményeit nem gázak s nem folyadé­
kok idézik elő, hanem szilárd testek. Még nagyobb zavar­
ba hozták az ösnemzés védőit S c h r o d e r és Dusch- 
nak 1854-ben és 1859-ben tett kísérletei. A mint kifőz­
ték a rothadásba ment szerves anyagokat, s hozzájuk léget 
bocsátottak, de a mely előbb gyapot dugaszon volt át­
eresztve, ázalagok nem jöttek létre. A gyapot ugyanis szi- 
ta-gyanánt szolgált, s elég finom volt arra, — hogy visza- 
tartsa az ázalagok létmagvait. Az ellenző fél szintén nem 
hitte, hogy végkép legyözetett. Azt mondották: ha csak­
ugyan a lég volt a létmagvak hordozója, akkor bizonyo­
san sűrűén tömve van ezen magvakkal, s ez az, mi 
szerintük nagyon furcsa, sőt képtelen dolog. Hanem, mi­
ként Huxley csípős gunyorral megjegyzi, a természet sok­
szor valóban nagyon furcsa, szinte ellaszitó, és Tyn­
dall legújabb kísérletei (a napsugárféle porszemekről),

nyilván kimutatják, hogy u légkör valósággal telidesteli 
van létnragvakkal, — hogy ezen magvak igen megnehe­
zítik a sebek gyógyulásul; hanem hogy lattanilag tiszta 
levegőt szerezhetni az állal, hogy a tisztátalan léget gya­
poton préseljük át. Pasteur mar 1865-ben megmutatta, 
hogy ha n lég gyapoton át szüretik, ez utóbbin mint a szi­
tán" valósággal észlelhetni bizonyos festecskéket, a melyek 
magvakul tisztán ismerhetők löl. (.Clearly recognizable as 
g, I ms.) Mely oknál fogva Huxley Pasteur munkáit „szi­
gorú vizsgálatok s kétség he\onhatian kövelkövetkezteté- 
sek példányaidnak nevezi. Különösen nagy fontosságú s 
fényesen sikerüli vala Pasteurnek egy kísérlete, mely ab­
ban ált, hogy a palaczknak melyben az ázalag volt, nya­
kából a folyadékot csövön kivezette, a csövet alant meg­
görbítő, s aztán a folyadékot felfűzve, a pnlaczk nyakát 
fölhevítve, a gyanított lénymagvakat elrombolta.

(Folyt, köv.)

Mi hir a Nyírben.

TAECZA.
Lenyom születésekor.
- 1870. febr. 20. —

— Egy árva, Küm-K apja és anyja van.
i — Már e lapok utján is közölve volt, hogy 1870. január 

3-kán Nyíregyházim, Makróczy Imre névre — egy gyer­
mek kereszteltetett meg, kinek anyja Makróczi Vilma — 
a gyermekágy hói megszökött itt hagyva gyermekét a daj- 

I kánál minden gondoskodás nélkül. Miután a bábának, ki- 
! nél az álnevű anya, gyermekágyát feküvé, ennek igazi ne­

vét és kilétét okvetlenül ismernie kell; miután a gyermek 
a dajkának nem is Imre, hanem Aladár név alatt adatott ál; 
miután a fentebbi nevek, és a keresztszülök nevei is hamisak 

j s igy az anyakönyv irányában is csalás követtetett el, alólirt 
I a nyíregyházi városi hatóságnál már ismételten s hiva- 
! talosan megtette a szükséges lépéseket, a bábának szigo- 
i ru kihallgatása iránt, és az anyakönyvi áladatok tisztába 

hozatala tekintetéből, valamint a gyermek ellátására nézve 
is. — Ezóta már egy év múlt el, minden eredmény nélkül. 
A gyermek számára, alulirlnak neje V. J. növel, a város­
ban házankinl, gyűjtést eszközölt melyből 46 Irt jött be. 
— Ez összegből okt. 1-én a dajkának, a múltra uézve 10 
fi t adatott nov. decz. és jan. első napjain négy négy irtot 
összesen 22 fr tot. A felniaradi 24 írtból a dajka dija még 
6 hónapra biztosítva van. — De azontúl? — Es az anya­
könyv — kérdi

Batholomaidesz János, 
ev. lelkész.

— (Iteliüldeted.) liyiSxános Köszönet.
A lefolyt 1870-ik ev utolsó havában a nyíregyházi l. mű­
kedvelő társulat három színi előadást rendezett jótékony- 
czélokra.

Ezen a közönség részéről általános tetszéssel fogadott 
s kitünően sikerült előadások, számadásai c napokban 
hozatván tisztába, — a tiszta jövedelemből 150 fi t a nö­
tig'. lelnek — illetőleg az általa alapított árvaházbeli ár­
váknak javára adoinányosztalott.

Az árvák ügyének ily nemes keblű előmozdításáért 
mindenek előtt a t. műkedvelő társulat, továbbá pedig a 
vele oly szíves községgel közre működött városi lelkesnek 
és urak is fogadják a nöegylet legbensöbb és leg hálásbb 
köszönetét.

Áldás hazánkra és városunkra, melyben az ember- 
baráti szeretet gyakorlása a szegény árvák iránt ily nemes 
áldozat készséggel nyilatkozik.

Kelt Nyíregyházán 1871. Január 26-kán
a nőügyiét elnöksége.

— t% l»í>1i casinó és polgári Kör,
mind kelten folyó hó 22-kén tárták meg tisztújító gyűlé­
süket, melynek eredménye ismét mind a két résztől az 
valn: hogy öszves tisztviselőiket egy hangulag megvá­
lasztották.

— A* orvos s gyógy szeresteit évi nagy 
gyűlése, s egyideüleg liszlujitása folyó hó 26-kán szép 
számmal megtartatott. — Elnökül Dr, Szabó Dávid ur, 
pénztárnokul pedig Hvezda ur N.-Kallóból velaszttatlak 
meg, a mig a többiek minyájan megmaradtak, a gyűlést 
mely délután 4 órakor fejeztetett be, a nagy vendéglőben, 
egy disz ebéd váltotta fel.

Hadd merengjen rajtad lelkem
Hosszan------ édesen.........

Mig karomon elringatva 
Alszol csöndesen.

Jóska.

— (üeKUIdetel.) A liirlapllag is hirdetett
I nöegyleti bál fényesen sikerült folyó hó 25. A lánezterem 
I dísze és pompája valóban meglepet bennünket!, mely oly 

csínnal es gondul volt díszítve, mely csak finom ízlésű 
hölgyeknek lehet sajátja — A bálkirálynéi koronát u sok 
szép között — Cs. - L. k. a nyerte el.

igaz az hogy minden örömben van valami része a 
fájdalomnak. — A báliközönség közölt csak egy egyén 

, volt magyar ruhába öltözve, s az effeleli fájdalom gyak­
ran felelteié velünk a hullámzó s nevelő sokaságot!, a 
vidám zenét.

A báli összes jövedelem mindeddig tudjuk 441 írt 
melyből lerovamlók a kiadási költségek.

— A m. kir. állandó államsorsjátókl 
bizottság azon megkereséssel járult szerkesziöségunk- 

I hoz miszerint ne mulasztanánk el az 184%-dik évben 
( munka-képtelenekké vált honvédek felsegélésére legkö­

zelebb rendezendő 11. magy. kir. sorsjátékra addig is amíg 
! az arra vonatkozó játékrend elkésziilend s lapunkban bö- 
I vebben megjelenem!, a t. közönség elöleges figyelmét fel—
! kérni; midőn a íeunebbi megkeresést foganatba vennénk, 

nem mulaszthatjuk el az érintett jótékony czélu sorsjegye- 
j két t közönségünk többször tapasztalt emberbarát! s ha- 
I zaliui részvétébe s becses pártfogásába elölegesen is 
: ajánlani.

— A casino egylet a farsang utólsó napján 
saját helyiségében társas estélyt rendezend, melynek felo 
jövedelme a franczia sebesültek, fele pedig az egylet 
könyvtára javára fog forditlatni.

— A folyó hó 81-diK napján tartott mészá­
rost ifjúság tánczvigalma igen szépen sikerüli, kedélyes­
ség s hazaiasság fűszerezte az estélyt, Mennyi legyen a 
tiszta jövedelem még nem jutott tudomásunkra.

— A helybeli mültedvelőK s nöegylet 
közreműködése mellett rendezett színi játékok tiszta jö­
vedelméből mint halljuk 150 frt jutott a helybeli nöegylet 
árvaház tőkéjének gyarapítására.

— (BeKüldetett) Ismét egy év vett téliünk 
búcsút, tértnyitva egy remény teljes mosolygó újnak, 
annnélkttl, hogy azon szép terveknek melyeket városunk 
atyái, igen tisztelt képviseletünk oly lelkiösmcretescn S 
szakérlöleg papirosra teltek csak egyikét is megtestesül­
ve látnánk. — Vendéglőnk hasonlít a Petőfink állal meg- 
énekelt csárdához, burkolatunk pedig hasonlít —azaz hogy 
semmihez sem hasonlít, miután ez nem is létezik, ily szo- 
morukörtil»lények között nincs hát vgyébh teendőnk há tra, 
mint u]ra — és ismét újra szépen kérni városi hatóságun­
kat, miszerint méltóztassanak a közérdeket sujtoló chro­
nicus bajokat ne csupán határozatiig de végtére tettle­
gesen is orvosolni, s erélyes eljárásuk jutalmául a közön­
ség hálás köszönetét kiérdemelni,

— Uj vasút. Miként értesülünk egy uj vasúti con­
sortium van keletkezésben, melynek élén Mandel János 
urat tisztelhetjük; a terv egy Nyíregyházról kiinduló mel­
lék vasúti vonalépitése, mely Nagy-Kálién által Szalmárig 
menne, s melynek tárgyában a folyamodvány a nagy mél­
tóságú magyar királyi közlekedési minis tóriumhoz ez ideig 
már be is nyujtalott.

— (lie Küld etett.) Ismét a nyíregyházi 
boulevard. A „Pester Lloydsból olvassuk miszerint 
a nyíregyházi gazdagabb izraeliták csupa halából (miután 
nyíregyházán gazdagodtak meg) azon loyális áldozat 
készséget óhajtják foganatosítani, hogy a város főbb 
utczáit saját költségökön ki burkoltatják, — a hir miként 
sajnálkozva kényszerülünk megjegyezni a legcsekélyebb 
részletig valótlan, mert tudtunkkal a tisztelt izraelita urak­
nak legtávolabbról sincs eszökágában az elöljáróság 
ügyoibe° avatkozva, vélök emiatt bizonyos coalistioba
jönni. — ^ nyíregyházi Ifjúság bálját február 
i6-kán kívánja megtartani, melyre a lehető nagy előké­
születek történnek, — el várjuk hogy megérdemelje e 
latin közmondást: „finis coronal opus!“

— nyíregyházánál* dicséretére válik azon 
ősineretes emberbarát! szeretett s a szerencsétlenek iránti 
rokonszenv, melyet legközelebb a franczia sebesültek, s

Egy csillaggal ragyogóbb lett 
Felettünk az ég;

És c csillag kis leányom 
Szemedben is ég ...

Jer ide hát —jer szivemre 
Kedves magzatom,

Kis szivednek dobbanásit 
Oly jó hallanom.

Öröminmek nincs halára 
— Oh az végtelen 1 . . .

Szemeimet rád szegezve 
Tartom szüntelen;

S ha mosolyra nyílik ajkad 
Öntudatlanul :

Szerelmemnek tiszta könye 
Áldáskint rád hull.

Oly jól esik elmerengnem 
Almaid felett;

Most a kínzó, hosszú éj is 
Gyorsan tűnő lelt.........

S ha lövődről gondolkozva 
El nem alkatom :

Sírásodat—bár fáj — mégis 
Oly jó hallanom.

Jer ide hát — jer szivemre 
Kedves gyermekem 1...

Boldogságnak, szerelemnek 
Üdve vagy nékem 1 .. . .

(Eredeti beszély )
Irta:

E(DmwÁ(5H»

(Folytatás.)
Mig Anicza igy pörölget magában, ez alatt az idő 

is szürkülni kezdett, az est homály komoly színbe öltöz­
tető a drnga tnivti fegyverekkel, pipákkal, könyvekkel s 
eredeti festményekkel díszített férfi szobát, a léiig nyitott 
zsalukon keresztül áhitalos hangok szűrődtek át a távoli 
falvak sugárturuyaihól, melynek érez nyelvei Ave-ra 
kezdtek előbb egyesen, azután együttesen sajátságos
öszliaiigzatlian megszólalnilni; — Anicza csak sétált
nyugtalanul mintha Endrét várná, leste a nagy ingaórán a 
perezeket, de miután ezek is óra negyedekké s később órá­
vá nőtték ki magokat, az esi tökéletesen beáll, s ö be 
kezdő látni, hogy hiába várakozik tovább, hirtelen megáit, 
csikorgás piksiséböl hajszálakat égnek emelő s fogukat 
elvásitó hangokat sajtolt ki, s midén annak végre fedelét 
sikerűit felemelni hatalmas, dupla szippantások után ekként 
fejező ki magát:

— Már látom, hogy hiába várakozom utána —az 
öreir ur nem fogja öl egyhamar elbocsátani magától mi 
alatt én itt kergettem az unalmas időt, kitudja micsoda di­
étákról vagy restelátiókröl beszélnek, melyek ép oly 
unalmas dolgok, mint a szeiitiványi nóta és mégis ezeknel 
az urfiféléknél olyan szokásos, — teszi utána kisszune! 
után, így hát csak haza megyek én is, s lefekszem, bár tu - 

I dom, hogy nem jó álom aggszeineimre, de mit cselekedjem ?

az a semmire való inas mindent elrontott hívásával — és 
még nem csak hogy elhívta I — de még meg is állt as aj­
tóba a sehonnai gézengúz s oda támaszkodott mint valami 
köböl faragot Flórián, ó! ó ! ól az én időmben nem mer­
tek volna igy tenni a cselédek, hja! mert még akkor jobb 
idők s jobb erkölcsök voltak — de most — s ezzel kicsin- 
löleg egyet legyint száraz jobbjával a levegőben — most 
már nem érdemelnek a cselédek egy irgalmas kiáltást.

Ezzel elhagyta a szobát, ráfordította az ajtóra a kul­
csot s kihúzva a zárból, elindult a hosszú ives folyosón 
keresni valakit, kitől beküldhessc Endrének a kulcsot, 
menet közben egyes mondatokat dörmögve magában, me­
lyekből leginkább e szavak hallatszanak ki, hogy : ugyan 
hogy is lehel már idegen szülék gyermekét annyira szeret­
ni ?-------ah mit! az övé? az enyim 1 de erről nem sza­
bad senkinek sem tudni.

Endre, ki amint láttuk az inassal elhagyta szobáját, 
amint az ajtón kívül volt. örülni kezdett a véletlennek; » 
már már bánni kozdé, hogy annyira közlékeny volt. <el- 
gondonván, azt hogy az öreg, ki most már szelét ,eJ6" * 
dolognak, még jobban fogja ölet a nösutésr- zaklatni 
mint azt eddig lévé, most tehát mi alatt a he^szuiyes fo­
lyosó, végig haladt melyen később Anic,at 88 
vozni el mert Endre kiskorától fogva nevelő atyával lakó t, 
kitől is válliatlan volt, — távoztában a*(»n lf,rl®’ ’ "
féle tiszleséges fillentéssel tömje be az 0 ketlves J -1
n3k * Ez ’alatt elérte gyámaty.a ajtaját, kit azon perezben 
hagytunk magába, midőn o-asát Endréért küldé s amtg az 
megérkezett czifráhbi.át czifrahb frázisokon torle fejét, 
melyekkel Endrének majd értésére adja a házasság kelle­
mes és üdvös volté», szaval kedvet csinál nek. a házas­
sághoz, s mi több gondolatban, még menyasszonyt is ke­
resett számára.

Ott ü! az öreg ur most is fekete bőr karos székében, 
szívja öblös tájt pipáját s várja nyugtalanul az érkezőt; 
szópal épen olyan helyzetben, a miként őt a* imént oda­
hagytuk.

\



eirvéb jótékony egyletek felsegélésélien taniisilanak, s ! 
mely itt annyira otthonos: hogy kisebtiszurü névesték al- 
k u I ni a v al eféle czélokm 10—11 forint gyűl össze, — va­
lóban tanulhatnának töltik a jó miskolcmk, kik kosul a 
mikent « „Borsod“ megjegyzi, egyedül Nemes Jozsel lel­
kész ur ki a szegény IVaneziák fels.-gélcsere 1 Irtot ado­
mányozol érdemli meg a valódi Borsodi nevet.

_ Helyre Igazítás, a „ Tiszavnlek“ 4 szamá­
ban az mondánk hogy a tiszai ág. cv. egyházkerület! püs- 
oök választési szavazatok beküldésének véglialariüejeul l. 
óvi a r t i n s 25. tűzetett ki, mely naponNyi- 
v o g y h á z á n a gyűlés meg is f o g t a r t a tn i. — 
Minden felreértéselliáritása tekintetből meg|euyezzuk,hogy 
P választó szavazatok beküldésének határideje mart. 15-ike 
tűzetett ki — „azok nem Nyírt gyházan de Miskolczon 
fognak Osszeszámilatni. — Az egyházkerületi gyűlés 
Nyíregyházán a szokott időben, julius végnapjaiban fog 
összeülni.

D. J.
_ tiyormeK gyilkosság. Egy csinos sza­

kácsnő ki egy helybeli izraelitánál szolgált, a hét elején 
csecsemőt szüli; a kegyetlen anya ártatlan gyermekét tit­
kon a pinezébe vitte, hol egv e czélru saját maga által jó 
előre elkészített gödörbe lefövel fordítva elásta.A bűntény 
csakhamar kiderülvén, az istentelen anya vizsgálat alá ke­
rült, a jelenben u fenyilö törvényszéknek adatott által.

— A dcbreczeni kereskedelmi bál,
melyre a Föherczeg is meg volt híva. E Ló 28-kun a le­
hető fénynyel ment véghez a színház helyiségében, mely 
alkalommal volt szerencsénk debreczen szépségeit s in- 
teligentiáját a lehető díszes kiállilásban tisztelhetni, a bál 
helyiségének ízléssel és csínnal eszközlött feldíszítése 
valóban meglepő volt, a belépőre nézve, valamint a díszes 
tánezrendek melyek egy egy virágcsokrot képezve, a 
Debreczen városi könyvnyomdában készítettek, általános 
tetszést arattak.

— Z«‘iie kedvelőkkel van szerencsénk tu­
datni, miszerint a Csáthy Károly debreczeni g«zd. acade­
mia! könyvkereskedésében legújabban Balázs Kálmán köz- 
kedvességü zenészünk Visz hang az alföldről czi- 
mti zongorára szerzett legújabb müve megjeleni, a mü 
igen kedélyes magyar, szövegét irta Hortobágyi, s Báró 
Lo Presti Agnes urhölgynek van ajánlva áru 40 kr.

— Farkas vadászat nyulakra. Folyó hó 
20-kán tartatott a nyíregyházi erdőben ama nevezetes far­
kas vadászat, melynek eredménye egy dögölve talált farkas 
melyet állítólag pár hét előtt B. szolgabiró ur sörétezett 
meg, — egy róka és három nyúl volt. — Élő farkast a 
vadászok, miként értesülünk nem is láttak, melynek egy­
szerű okát abban vélték felfedezni, hogy nehány gyakor­
latlan vadász úri ember, kiket a vadász társaság elfeledett 
jó előre figyelmeztetni aria, hogy ha medvékre vadásznak 
pipiskékre ne lövöldözzenek; mindjárt a vadászat kezde­
tén a szegény tapsi fülesekre kezdtek desargirozni, e kö­
rülmény természetesen jó előre figyelmeztette a hajtásban 
levő csikaszok,.t orva, hogy aligha nem lesz üdvöséges do­
log irháikat odébb szállítani: minek következése az lön 
hogy a tisztelt társaság a döglötten talált farkas torát a 
sóstón szépen megulte, — Tervben vau hogy e hó végén 
egy több napokig tartó hajtövadászat fog tartatni, melyet 
eredmény dusanbnak reményi a társaság annál is inkább, 
miután ez alkalommal nem mulaszlandja cl l. tagjait a fen- 
nebb említett vadászati reglamára figyelmeztetni.

— Farsang van! a dalidók nyíregyházán egy­
mást váltják fel, 21-kén tartatott meg a franczia sebesül­
tek javára intézett mészárosok bálja, szívesen üdvözöljük 
tisztelt honfi társainkat humánus eljárásokért, s nem 
mulaszthatjuk el tetszésünket kinyilvánítani arra néz­
ve: hogy tánczestélyekre a debreczeni mészáros ezéh- 
mestért is meghívni szíveskedtek, mely tapintatos eljárá­
sok által morális kötelességévé tették az illetőnek önök 
szép példáját követve, hasonlóképen áldozni az emberiség 
a részvét oltárán, melynek lelyesilését reményijük a deb­
reczeni mészáros ezéh el sem is fogja mulasszlani. — A 
helybeli nöegyleti díszes bál e hó 25-kén mig ugyancsak

Gyakran jövünk oly kellemetlen helyzetbe, midőn 
nagy dologhoz készülve, kifőzött tervünket jó előre elké­
szítjük, s már már kezeink közt álmodjuk a sikert és mi­
dőn a kivitelhez közel állunk, a kételyek összetornyosul­
nak felettünk s tervünk a kivitellel együtt a semmiségbe 
kezd repülni, s mi ilyenkor egy rögtönzött jó gondolatért 
igen sokat tudnánk adni.

Mielőtt Endre megérkezett, az öreg ur telele volt 
planumokkal, mint valami pap gazdasszonya, belesebbnél 
bölcsebb diogenesi eszmék futottak át agyán, de amint 
Endre közelkedését észrevette, amint a márványnyal pa- 
dozott ambilusról be hangzottak hozzá a Közeledő lépések, 
elrepültek az eszmék, el a bölcsen kifőzött tervek s mire 
Endre az ajtón belépett, az öreg Dénes ur azt kezdte ta­
pasztalni, hogy egyszerre olyan üres lett a feje, miként a 
Status cnssája szokott lenni.

— Hivattál atyám I — szól a belépő Endre, nyájasan 
közelítve Dénes ur felé.

— Hm! hm 1 üliiiml köhécsel az öreg mi alatt sze­
retne az okát is értésére adni az érkezettnek, hogy miért 
is hivat« 5i voltaképen, de hirtelen nein talál hozzá sza­
vakat, — Vili] igen finn hivattalak 1 — ma egész délután 
igen untam maiamat, sgondoltmn, hogy keltőnktől, ha egy­
ütt leszünk, az unalmas idő könnyebben repül tova.

— Ezt valóién nagyon jól gondoltad es telted apám! 
miután egy igen keli,■mellen disertatiólól mentettél meg 
általa, -— teszi uiánna tréfás hunyoriltisok között Endre.

— A ! helyes I de mond csak hogyan ?
— Az öreg Anicza vo'.t nálam $ ma egész délután 

rögeszméjével zaklatott, — szegény vénasszony, csak 
minden módon szeretne az engem boldognak látni.

— Ez mind igen szép tőle, de vajon mond meg, mit 
is tudsz vele napok hosszú során elbeszélni ? — kérdi az 
öreg ur félig érdekkel, félig boszusan, ki mint tudjuk, Ani- 
czát Endre gyermek korában történi elpuhilm miatt nem 
igen szerette.

~ Hja ezt valóban igen nehéz volna mind elsorolni, 
egyébiránt minden beszélgetése tárgyának rendesen as a

a polgári olvasó egyleti e hó 28-kán tartattak meg mely 
utóbbin a nyíregyházi dalárda is bemutatta uj tagjait s 
életre valóságát; — miről később többet.

A befagyott gictrótcum már városunk az 
idényre nagyubbszerü petróleum készlettel láttáéi magát, 
ininuuzon által lámpáink a lehelő homeapoliciis világítás­
ban részesítek a közönséget, s midőn e körülmény miatt 
egy köztiszteletben álló csendes maga viseletű polgártár­
sunk egy est" hazainenöhen egy az orosz templom előtt 
pislogó lámpái igazgató illetőleg élesztő egyént interpel­
lálná a rósz világítás miatt, aki egész naivul azt válaszol­
ván neki, hogy bizony annak az az oka, hogy befagyott a 
petroleum, - i.ii a uitmnykö befagyott a petróleum? kérdi 
bámulva az interpellálté ur, ki a lámpagyujtogatót a fo­
konként bekövetkező sötétben kezdi szemelöl veszíteni.— 
No igen válaszol a világosság embere, egy kissé több vi­
zet találtuk a prlroleum közzé tölteni, mint a mennyit an­
nak természete elviselni képes lett volna. — Prosit ! jó 
éjszakai 1 búcsúzik a távozó ur, sötétben maradt lámpa 
gyujtogaló magában nagyot gondolva — e bajnak azután 
az lett kövelkozése, hogy este 8 óra után befagytak 
a lámpák is, s leve Nyíregyházán akkora setélscg mi­
ként az holdvilágtalan éjszakán bár mily kis rendetlen fa­
luban szokott lenni. — De hát aztán hogy is ne fagynának 
be nálunk, a lámpyk ? a petróleum ? no meg a világosság? 
— mikor egy városi képviselőnk nem rég kijelentette, 
hogy a világításban gazdálkodni kell, mert azt ingyen 
nem adják, azután meg az éjeli világítás nőm is becstilete- 
euiberekért való, hanem az olyan drágatétos mák virágok­
nak a kik éjente folytatják azt a dolgot mire nappal nem 
érlek rá, no meg aztán éjeire való is.-----------

Eir szekrény.
— C . . . ur a st. a . . . i kastély tulajdonosa, Írja a 

Sz. e. egy kőművesmestert, kinek elébb azt az utasítást 
adta, hogy a pinezéjébe vezető szűk folyosót falazza be, 
épen el akarja küldeni, midőn egy 12 főből álló porosz- 
örcsapat egy állítólag élelmezési biztos kíséretében nála 
megjelent, s a pinezébe leendő bevezetését határozottan 
követeli annyival is inkább, miután — úgymond — arról, 
hogy a háztulajdonosa minden pénzét és drágaságait a 
pinezében ásatta el, tudomással hír; —egyszersmind kije­
lenti azt is, hogy az ezredis, melyhez tartozik,egy óra múlva 
Izmién megérkezik a hely színére — mindazonáltal öl, az 
ssetben, ha a pinezébe vezető utat neki megmutatja, — 
családjával és személyzetével menekülni engedik — C .
. . . ur kénytelen lévén az erőszaknak engedni, egyik ro­
konához Bois d’ 0 ... ha menekült. — Parnap múlva ér­
tesül, hogy lakhelyére semmi porosz ezred nem érkezett 
sőt azon a vidéken poroszoknak hire sincs, minek folytán 
magát a haza térésre eltökélé. — Útközben véletlenül a 
fennérintett kőművesmesterrel találkozik, ki is azt a kér­
dést intézte hozzá: „hogy a pineze ajtajának befalazásá­
val meg ven-e elégedve?“ Válasz helyet a kőművest fel­
kéri hogy őt hazafelé követni szives legyen, a mint a kő­
műves minden ellenvetés nélkül meg is telt. C. . . ur kas­
télyát pusztán, és üresen találta. Rögtön munkásokat hi­
vat. s megparancsolja, hogy a piuczc bejárásánál újból fel­
állított falat tüstént bontsák fel, mi megtörténvén, a pin­
ezébe megy, s ott mind a i2 poroszt az őket vezénylő 
biztossal együtt a földön elterülve halva találta. A pénz 
és egyébb drágaságok a földön szét voltak szórva, vala­
mint számos palaczk is a földön hevert. A poroszok al­
kalmasint midőn már a kincseket kiásták, s magok közt 
felosztották volna, szeszes Balokra, nevezetesen Ahsintre 
akadlak, s abból addig ittak, mig csak agyon nem itták 
magokat; — és mig ezek a pinezében haldokoltak, az 
alatt a kőműves vissza érkezett, s nem is gyanítva, hogy 
a pineze ellenséggel tömve van, a nyert utasításhoz ké­
pest, annak ajtaját egész nyugodtan befalazta.

— A „Gy. p. tarka híréből olvassuk hogy 
egy bajor kereskedőtől fia 1000 frtot lopván, elillant. Aty­
ja utána ment és Becsben föltalálta, de már, 1000 frt nél­
kül, mert egy ügyesebb tolvaj a fiútól azt ellopta. Az atya 
nyakon fogta a gyereket és vitte vissza Müchen felé, a

kimenetele, hogy ö engemet szeret, hogy úgy szeret mint­
ha tulajdon édes fia volnék.

— S te nem unod azon örökös egyforma frasisokat 
végig hallgatni?

— Valóban unom is nem is, ezt azonban az öreg 
előtt nem mutatom, mivel ez óllal fájdalmat okoznék sze­
génynek, mit valóban nem szeretnék, miután szívtelenség­
nek tartóin bár mily szegény embernek, ki különben sem 
oka annak, hogy szegénynek született, irántami tiszta jó 
hajlamát visszautasítani.

— Igazad van édes fiam 1 válaszol az öreg ur elérzó- 
konyülten, két könycseppet törülve ki szemeiből, e nemes 
eljárásodban édes atyád képmására ösmerek benned.

— Büszke vagyok reá, hogy atyámhoz hasonlíthatok, 
ez azonban az én kedves Dénes apámnak is érdeme ám !
— teszi utánna szívélyesen megölelve az öreg urat.

— Jól van hízelgő 1 teszi utánna jó kedvvel az öreg 
ur — tudom, hogy ma ismét Socrates, Diogenes, Solon és 
Brutusóként akarod csekély érdemeimet ecsetelni, ez al­
kalommal azonban nem lialgatjuk ezt végig, hanem inkább 
áttérünk az ellöbbeni tárgyra, s elbeszélhetjük magun­
knak, hogy Anicza dada ma egész délután mivel untatta 
fiunkat ?

— Ha 1 ha ! ha ! valóban untatott, kaczag fel jó ízűn 
Endre.

— És mivel ?
— Hat azzal, hogynehány nap óta rögeszméjévé vált 

hogy engemet unszoljon a nösülésro.
— Hot hó ! jegyzi meg örömtelycs csodálkozással 

az öreg ur, ki várakozási felülmúló gyorsasággal s köny- 
nytidséggel jutott azon ösvényre, melyhez! jutása neki 
anyi fejtörésbe s fáradságba került, — ennyi észt valóban 
nem tételeztem volna fel az öreg Aniczában.

Hogyan atyáin I talán helyesled Anicza nézeteit?
— kérdi kissé zavartan Endre.

(Folyt, kör.)

gyerek azonban egy este ismét ellopott atyjától 90 frtot • 
szerzőül annak arany óráját, s e holmikkal aztán ismét 
csak elszökött. Az elkeseredett atya aztán többek jelen­
létében felkiáltott: , csak már tolvajképzö-intézetek vol­
nának, bogy ezt a gazembert oduathatnám mert úgy sem 
született másra I.

— A bécsi dunacsatorn a-h időn olvassuk 
egy előkelő lapból, hogy egy áthaladó fiúnak a szél fejé­
ről leülvén sapkáját, azt a hid alatti jégre sodorta. — Ezt 
látván egy másik alig 16 éves fiú, 20 krnyi jutalom bizto­
sítása mellett, u sapkának felhozatalára késznek ajánlko­
zón. — Alig hogy a kért összeg neki megsértetett, azon­
nal a liidala futott s egyik jég-tábláról a másikra ugrán­
dozva a csatorna közepéig, vagyis azon pontig: melyen a 
sapka feküdt, szerencsésen meg is érkezett, s már csak 
egy lépésnyi távolságra volt czéljátöl, midőn a lágy idő 
következtében csak gyengén egymáshoz ragadt jég, lá­
bai alatt beszakadt, és ö egész nyakig a vízbe zuhant. — 
Az életveszélyben forgó fiú még bírt annyi lélekjelenléttel, 
hogy az egyik jég-tábtára kapaszkodva torka szakadtá­
ból segítségért kiáltott. Erre csakhamar úgy a hídon mint 
a parton nagy néplömeg gyűl össze, és a borzasztó jele­
netet részvétellel nézte. A merész fiú élete csak egy haj­
szálon függőit; miért minden pereiben attól lehetett tar­
tani, hogy azon jégdarab, a melyre felkapaszkodott, vele 
együtt elmerül Több férfii a tömegből tehát a hidaló megy 
és egy lélekkel a fiú életének megmentéséhez fogott oly 
formán, hogy egy hosszú póznát feléje nyújtott, melyei 
miután megmarkolt volna, sikerült őt annak segélyével 
biztonságba helyezni. Hogy mennyire vakmerő lehetett 
megmentett fiú, leginkább bizonyítja azon tette, hogy mégj 
a vízből lett kiemeltetése után is egész erejének megfe­
szítésével nyúlt a sapka után s miután annak birtokába ju­
tott volna, azt saját maga fejére kalapja hegyébe föltéve 
tulajdonosának visszahoszt«. — Mindezeknek megtörténte 
után — az egészen átázott, s majd nem megfagyott fiú, mi­
után a kikötött bérét átvette volna, lakására kísértetett.

— Hamis pénzverők. Szentesen a napokban 15 
tagból álló hamis pénzverőt fogtak el, kik közölt eddig 
több köztiszteletben részesült helybeli porlgár is felis­
mertetett, — a szerencsétleneknél a rézlemezt is megta­
lálták melyei a bankjegyeket készítették.

— Mit nem csinálnak a katonák unal- 
m o k b a n 1 ? Az Ungvárott állomásozó honvédek és cs. 
katonaság közölt legközelebb véres verekedés fejlett ki, 
mely a mint halljuk ez sem az első, de nem is lesz az 
utolsó; valóban gyönyörű kecsegtetés a jövőre nézve, 
mely élvezetes calamitásokra kilátásokat a közönségnek a 
szigorú korlátok közzé szorított disciplina nyújtja mely 
tulajdonképen a czivilizált poroszok utánzása volna ha az 
úgynevezett latién k a m m e r, és a bakba köttetés, mit 
az emberséges poroszok mind e inai napig is megtartottak 
kittem maradt volna disciplinánk számadásából, no de ami 
halad el nem marad.

— Bundába temetve. A berlini „Fr. B1.“ Írja, 
hogy bizonyos N ur nemcsak halálát érzó közeledni, ha­
nem az erős telet is, miért is végrendeletében meghagyta 
hogy b u n d á ban temessék el. N. ur kedden csakugyan 
eltemettetek nagyszámú közönség és a „művészek társu­
latának“ számos tagja jelenlétében, melynek ö is mtiked- 
veit vivelő tagja volt — bundában.

— Szén gőz kövelkeztébeni halálozá­
sok. Nehány nap előtt Lőcsén egy több tagból álló csa­
lád a kályha csövének elzárása következtében meg fullad­
va találtatott; e gyászos körülményt példa gyanánt közöl­
jük, azokkal kik a fa kímélésé tekintetéből kályháik csö- 
gyázatlanul zárogatják.

Szerkesztői mondanivalók.
— Téglás. Sovéry István ur illat gyógyászatra vo­

natkozó czikkét köszönettel vettük, alkalmilag tért nyújtunk 
számára.

— Múlt számunk i-só lap harmadik hasáb 36- 
dik sora áléiról, a helyett hogy így hangzana: „ne áldozzunk 
az idegen nemzetek emelkedési oltárán, a mig a magunkon az 
utolsó szikrát is kialudni engedjük“— ekként áll: „áldozzunk 
az idegen nemzetek emelkedési oltárán, s ne engedjük a ma­
gunkén az utolsó szikrát is kiáludni“ — kérjük a t. közönaéget 
a hibát az elóbbeni módon kijavítani; — valamint a 2-dik 
lap 1-ső hasáb 36-dik során alolról ekként áll „s így mind­
ketten áldoztunk, min a ketten stb.“ ebből ugyan könnyeb­
ben kivehető, hogy a másodszori: „min a ketten“ 
utánzás a mi feledékenységből történt.
Év. 1871. _________

hibáé

Január hó 25.

Nyíregyházi terménycsarnokban bejegyzett 
termények árjegyzéke.

Alsó-ausztriai 
mérő szerint Piaczi ár

1 «S M
> 1

Legalant Legfent

frt. 1 kr. frt. kr.
Búza 4 — v. m. 4 — 5 35
Kétszeres — — — — — — —

Rozs o — 80/Isi 5 5 5 18
Árpa, serfüzésre — — — — — —

„ táplálékra 1 90 70 ff 2 5 2 10
Zab 1 65 i 65 1 80
Ktikoricza 2 — — — — —

Bab 2 50 2 50 4 10
Köles 2 10 2 25
Bükköny — — — —
Mák — — — —

Repeze — — — —
Lenmag 5 25 5 50
Vörös lóhere — — — —

Luczerna — — — —
Olaj 26 — 27 —

Szesz, magyar iteze — 19 “ 197.

Felelős szerkesztő: Bilthj Imre.



U
l. 

Bi
et

 ét
 P

ei

Magyar-Államvasutak meastrende.
Pest—Salgó-Tarján.

Pestről ind. 7 óra 30 pr. 10 óra 33 p. é, 9 ó. 36 p. d. e.
Kőbánya „ 7 „ 30 „ 10 ,. 41 p. é. 10 ó. 7 p. d. e
Gödöllő .. 8 „ 30 „ 12 „ 2G p. ő. 11 ó. 42 p. d. e.
Hatvan „ 9 „ 50 „ 2 „ 43 p. 6. 1 ó. 10 p. d u.
Pászthó „10 39 „ 4 „ 13 p. é. 2 ó. — p. d, o.
S.-Tarján érk. 11 óra 20 p. r. 3 óra 12 [). r. 3 óra 24 p r

S.-Tarján — Pest.
S.-Tarján ind. 10 ó. 47 p. d. e. 10 ó. 20 p.
Pászthó ind. 11 ó. 33 p. d. e 11 ó. 37 p.
Hatvan ind. 1 ó. 10 p. d u. 1 ó. 28 p.

éj. 1 ó. 
éj. 2 ü. 
éj. 3 ó.

12 p. 
20 p.
48 p.

d. ii 
d. u 
d. n

Gödöllő ind 2 ó. G p. d. u. 3 ó. (i p. éj. 5 ó. 16 p. d. u 
Kőbánya ind. 2 ó. 39 p. d. u. 4 ó. 32 p. r. G ó. 40 p. d. u 
Pestre érk. 5 ó. 4 p. d. u. 3 p. r. G ó. 48 p. d. d. u.

Hatvan — Miskolc/.
Hatvanból indul 9 óra 40 p. r. d. c. 2 óra 23 p. r. éjjel 
Kiizes-Abony indul 12 óra — p. r. d. u. 4 óra 39 p. r. éjjel 
Miskolcz érkezik 2. óra — p. d. u. 7 óra 20 p. r éjjel

Miskolc/ Hatvan.
Miskolczról indul 8 óra 15 p, r. 8 óra — este.
Kiizes-Abony indul 10 óra 10 p, r. d. e. 10 óra 40 p, r. este. 
Hatvan érk. 12 óra 25 p. r. d. ti. 1 óra 8 p. r. éjjel.

Zákány—Zágráb.
Zákány indul 3 óra 35 p. d. u. 7 óra 22 p. r.

Körös indul 5 óra 27 p. d. u. 9 óra 44 p. r j ,. 
Zágráb érkezik 7 óra 52 p. este 12 óra 59 p. d u

Zágráb — Zákány.
Zágráb indul 7 óra 25 p. r. 9 óra 2 p. r. este.
Körös indul 9 óra 35 p. r. 12 óra 7 p. éjjel.
Zákány érk. 11 óra 22 p. r. d. e. 2 óra 25 p. r. éjjel.

Vámos—Györk — Gyöngyös.
Vámos Györk indul 11 óra 44 p. r. d. e. 3 óra 29 p 
Gyöngyös érk. 12 óra 19 p. u. 4 óra 4 p, i.

Gyöngyös - Vámos — Györk.
Gyöngyös indul 9 óra 47 p. d. e. 11 óra 33 p. éjiéi 
Vámos Györk érk. 10 óra Ifi p. d. e. 1 óra 2 p. éjje|

Császári királyi szab. j£
Üfc ki

tlszavliléki vasút
IfBivSii

magyar királyi államvasut Mi^kolcz-hatvani vonalának megnyitása napjától kezdve további rendelésig.
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Béé« .... iud.
t>«ot .......... „
Czegldd 1 „
Szolnok.................
Pösp.-Ladáuy . ,, 
Dehreczeu . . ,, 
Nyíregyháza . ,, 
Tokaj . . . . „ 
Miskolct . . . 
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ha,se# . .
Miskolc?. , , 
Tokaj . . . 
Nyíregyháza 
Debrei zen 
í’iisp -l.adáuy 
Szolnok . . 
Czegléd . . 
Pes! . , . . 
Bére . . . .

ind.
óri| pr. j nar.i | pe-|napr. Jóra) pr. |pr. |nnj) ór

éWl.

21 i reg.
551
37 
39 
19 
57
39 
33
40 
16

délb.
délu.

este

10:15 
2j 55 
5 27 
7 3 
9 i 54

délu,
tiRte

éjj0l

reg
1157 

4 i 16 
5.35! „
81 40 ,,

reg. I ti j 42 ‘ este

261 d u j 
1 9lest.er j

őrs pereli anpresi | ára |perezj uapresz *6'<13 óra 1 perez] naprész árs 1 perez 1 naprest

Bdce . . ind. 8 — I eme I 7 301 reggel Arad . . . ind. 12 26 délután 8 47 astc
Pest . . . 6 30 j regyei 5 18 j este cü 25 C*»ha 2 ,, 11 2 3 éjjel
Ctegled 9 24i , 8 10( s, Met *i Túr H 3 43 2 15 ,,

"o
Q Szolnok M 10 16 délelölt j 9 ■57 j éjjel Szülnok . ,, 5 n 4 31 reggel

Melö-Tur i 1 29 „ j II 40 j Czegléd . érk. 5 48 uote 5 50
Csaba . . 1 9| deliiteii | 2 36 reggel Pest. ... „ 8 40 8 40
Arad . . . érk. 2 52| , I 5; hí

” Bées ... „yj 18 reggel 6 42 este

í $
Qu 'tt 6)
en

Bee» .
Peat . . 
Czegléd . . 
Püsp.-Ladany 
B -Újfalu . 
Nagyvárad

or.» 1 perez] iiuiess 1 óra 1 perez] naprész '9 ón perei napresi óra perez] naprész
ind. 8 - este 1 7 30 reggel

-,‘í ka
ö ^ Nagyvárad . . ind 11 — délelőtt 8 12] este

M 6 34 reggel 5 17 este u **•í2 v B.-Újfalu ... ,, 12 délben 9 50
„ 9 39 8 — S>5 Piiep.-I.noaii) . erk 12 55 délután 11 15 éjjel
M 2 7 délután 12 40 éjjel 5" **

. ^
CzegiéJ .... ,, 6 33 5 35 reggel

n 3 7 ,5 2 17 reggel pest....................... 8 40 este 8 40
érit. 4 15 4 8 Ue Ä, Becs....................... 6 18 reggel G 42 este

Pa ltja csatlakozások.
f. Áfádon. A) A Czeglédről reggeli 5 úr« 11 

j perczkor megérkező vonat, a Károlyfehérvárra reggeli 6 
I óra 12 perczkor induló vonathoz. " "

B) A Károly fehérvárról délelőtt 11 óra 50 pénzkor 
í megérkező vonat a Czeglétlre délután 12 óra 26 uirr-.knr 
I induló vonathoz.
I MM. M*üsj>/ik-M,adányban. A) A Czeglédről 
délutáni I óra 8 perez és Kassáról 1 óra 32 perczkor meg­
érkező vonatok, a Nagyváradra délutáni 2 óra 7 perczkor 
induló vonathoz.

B) A Czeglédről éjjeli 11 óra 57 perez és Kassáról
II óra 31 perczkor megérkező vonatok a Nagyváradra 19 
óra 40 perczkor éjjel induló vonalhoz.

C) A Nagyváradról délutáni 12 óra 45 perczkor meg­
érkező vonat a délutáni Kassára 1 óra 33 perez és Czegléd- 
re 1 óra 57 perczkor induló vonatokhoz.

D) A Nagyváradról éjjeli 11 óra 15 perczkor meg­
érkező vonat az éjjel Czeglédrc 11 óra 57 perczkor és Kas­
sára 12 óra 21 perczkor induló vonatokhoz.

IMI. Miskolcion. A) A Czeglédről délután 7 
óra 4 perez és Kassáról 7 óra 19 perczkor megérkező vé­
nátok, a Pest és Hatvan este 8 órakor induló vonathoz.

B) A Kassáról reggeli 7 óra 35 perez és Czeglédről 
7 óra 45 perczkor megérkező vonatok a Hatvan és l’estro

j reggel 8 óra 15 perczkor induló vonathoz.
C) A Pest és Hatvanról reggel 7 óra 25 perczkor 

; megérkező vonat, a Czeglédrc 7 óra 55 perez, Kassára 
i 8 óra 20 perczkor reggel induló vonatokhoz.

D) A Pest és Hatvanról délután "2 órakor meg­
érkező vonat a Kassára 2 óra 45 perez és Czeglédrc 2 óra 
55 perczkor elinduló vonathoz csatlakoznak.

Az igazgatósás.
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írj. Ctátliy Károly kintlótuliijtlouow. Debreczen 1871. Nyomatott a város könyvnyomdájában.
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